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Ref.- 
Nr. 

Meldendes 
Land 

Produkt Gefahr 
Durch meldendes Land 

angewendete 
Maßnahmen 

2 
0448/10 

Deutschland 
Kategorie: Kosmetik 
Produkt: 
Fingernagelmodellierer - UV-
Gel Sensitive Nail Scout 
 
Marke: Nail Scout (Vertrieb) 
Typ / Modell-Nr.: Charge Nr. 
09.2009. 
 
Beschreibung: Fingernagel 
Modellage-Gel, 5 ml Döschen. 
 
Herkunftsland: Deutschland 

 

 

Chemische 
 
Das Produkt stellt ein 
chemisches Risiko dar, weil es 
Acrylsäure enthält, die beim 
Einatmen/Hautkontakt 
allergische Reaktionen 
auslösen kann. 
 
Darüber hinaus enthält das 
Produkt nicht die 
erforderlichen 
Anwendungshinweise und 
Warnungen. 
 
Ein Unfall gemeldet. 

Verkaufsverbot von den 
Behörden angeordnet. 

3 
0449/10 

Deutschland 
Kategorie: Dekorationsartikel 
Produkt: 1. Liebesbarometer, 
2. Trinkender Vogel 
 
Marke: Petr Prokeš 
(Hersteller) 
Typ / Modell-Nr.: Unbekannt 
 
Beschreibung: 
1. Der untere Teil des Artikels 
enthält Diethylether. Wenn 
Wärme zugeführt wird, steigt 
die Substanz in den oberen 
Glaszylinder. 
2. Der "trinkende Vogel" 
enthält eine Flüssigkeit, 
welche auf 
Temperaturänderungen 
reagiert. Dieses veranlasst 
den Vogel sich zu bewegen 
und trinken nachzuahmen. 
 
Herkunftsland: Tschechische 
Republik 

Chemische 
 
Die Produkte stellen ein 
chemisches Risiko dar, weil 
sie Diethylether enthalten. 
 
Die Produkte entsprechen 
nicht der REACH-Verordnung. 

Freiwilliger Austritt aus 
dem Markt und Rückruf 
von Verbrauchern durch 
den Händler. 
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31 
0477/10 

Spanien 
Kategorie: Hobby-/Sportgerät 
Produkt: Katapult 
 
Marke: Los Lunnis Magazine 
Typ / Modell-Nr.: Nr. 52 der 
Los Lunnis Magazins. 
 
Beschreibung: Katapult, 
geformt aus zwei hohlen 
Kunststofftteilen in "Y"-Form, 
durch drei Schrauben 
miteinander verbunden, 
welche durch eines der Teile 
gehen und in jedem der drei 
Montagelöcher durch die 
Gewinde der anderen Teile 
befestigt sind. Das elastische 
Band ist an den oberen Enden 
der zweiten Hälfte verknotet. 
Das Katapult ist in einer 
Tasche verpackt, auf der 
angegeben ist: "Warnung: 
Geeignet für Kinder ab drei 
Jahren". 
 
Herkunftsland: Deutschland 

 

 

Verletzungen 
 
Das Produkt birgt ein 
Verletzungsrisiko, weil sich 
die beiden Kunststoffteile, die 
das Katapult umfassen, leicht 
lösen und brechen. Ein Unfall 
gemeldet. 

Rücknahme vom Markt 
durch die Behörden 
angeordnet. 
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Ihr Ziel ist die Erhöhung der 

Produktsicherheit in Deutschland? 
 

Hier könnte Ihre Anzeige stehen! 
 

 
 
 
 

First published in English as 
Weekly overview reports of RAPEX notifications 

by the European Commission's Directorate-General for Health and Consumers 
on the European Union's official website 'Europa' through the 

EU Rapid Alert System for non-food consumer products (RAPEX) 
http://ec.europa.eu/rapex 

© European Communities, 2005 - 2010 
 

The official contact points of the Member and EFTA-EEA States provide the information 
published in these weekly overviews. Under the terms of Annex II.10 to the General Product Safety 

Directive (2001/95/EC) responsibility for the information provided lies with the notifying party. 
The Commission does not take any responsibility for the accuracy of the information provided. 

 
German translation: © produktrueckrufe.de | Rückruf-Portal für Deutschland, 2010 

Responsibility for the translation lies entirely with the 
produktrueckrufe.de | Rückruf-Portal für Deutschland  

 
*** 

 
Erstveröffentlichung in Englisch als 

Weekly overview reports of RAPEX notifications 
durch die Generaldirektion Gesundheit und Verbraucher der Europäischen Kommission 

auf der offiziellen Webseite der Europäischen Union “Europa” durch das 
EU-Schnellwarnsystem für Non-Food-Produkte (RAPEX) 

http://ec.europa.eu/rapex 
© Europäische Gemeinschaften, 2005 – 2010 

 
Die in dieser wöchentlichen Übersicht veröffentlichten Informationen wurden von den offiziellen 

Kontaktstellen der EU- und EFTA-EWR-Mitgliedstaaten mitgeteilt. Gemäß Anhang II Ziffer 10 der Richtlinie 
über allgemeine Produktsicherheit (2001/95/EG) ist der meldende Mitgliedstaat für die mitgeteilten 
Informationen verantwortlich. Die Kommission übernimmt keine Verantwortung für die Korrektheit 

der bereitgestellten Informationen. 
 

Deutsche Übersetzung: © produktrueckrufe.de | Rückruf-Portal für Deutschland, 2010 
Die Verantwortlichkeit für die Übersetzung liegt ausschließlich bei 

produktrueckrufe.de | Rückruf-Portal für Deutschland  
 

*** 
 

Die Übersetzung ist ohne Gewähr; nachträgliche Berichtigungen des Ursprungstextes sind grundsätzlich nur aus 
den einem Aktualisierungsdienst unterliegenden Originalmeldungen der Europäischen Kommission ersichtlich. 

Im Zweifelsfall gelten ausschließlich Inhalte sowie Formulierungen des englischen Originaltextes. 
 

Übersetzungsrelevante Änderungsvorschläge sind möglich. 
 

 
 


